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Harmonie
~FVIE=—~

Grilled eggplant cream and tuna tartar, whitebait confit
Mousseline d"aubergine et tartare de thon et shirasu en confit
EEXFADL—AY =X TUDENEZN LoFTDIAY T4 2HAT
Smoked bonito salad, Odawara plum and beet sauce, green gazpacho(cucumber) sauce
Salade de bonite fumée aux senteurs de bois, rouge d'ume d'odawara et betterave, accompagnée d'un gaspacho vert rafraichissant
BEUBDY 5 LT NHEDHE =Y DIV —Ta RFERT) =V HANFaDY—AL L&
Cold corn cream soup or Fujiya Hotel’s traditional beef clear soup
Soupe au mais froide ou Consommé traditionnel de ['Hotel Fujiya
585 ULDHBBA—T 13 BELBHRTIVERDI VY A

Steamed Japanese sea perch, tomato sauce and creamy mozzarella

Bar a la vapeur, sauce tomate et accent de mozzarella crémeuse

DY 77— MY —REINF—EYVYFLIDTIEV
Roasted beef tenderloin, madeira sauce and bell pepper with summer vegetables
ROti de filet de beeuf national, sauce Madeére aux [égume d'été
EEFT74 VRAOOT 4 V—R - XTIV EETRRL
Seasonal dessert / Desserts de saison
ZHOT -V
Petit gateau / Mignardises
INETF
Coffee, Espresso, Tea, Herb Tea / Café, Expresso, Thé, Tisane
A—t—, ZATV YV, {EKN=T T4

¥20,000

Prestige

~TVAT A4 —Tar~

Grilled eggplant cream and tuna tartar, caviar
Mousseline d’aubergine et tartare de thon aux caviar
BEXFADL—RAY =R TUDANEIL FY T E2HAT

Cold meat pie
Paté en crotite

NT TV - Z)—h

Turban shell, Burgundy style

Turbo a la bourguignonne
YHYTOITI)INIT—=a&

Cold corn cream soup or Fujiya Hotel’s traditional beef clear soup
Soupe au mais froide ou Consommé traditionnel de [‘Hotel Fujiya
585 UDRBA—T sz ELEBATIVEROIL Y X
Abalone steak, ravigote sauce (onion and vinegar sauce)

Steak d'ormeau sauce ravigote
MOAT—F ST 4Ty bV =2
Roasted beef tenderloin, madeira sauce and bell pepper with summer vegetables
ROt de filet de beeuf national, sauce Madere aux l[égume d'été
EEFT74 VRAOBT 4 V=R - XTIV EEHRRZ
Seasonal dessert / Desserts de saison
ZHDTE—I
Petit gateau / Mignardises
INEF
Coffee, Espresso, Tea, Herb Tea / Cafe, Expresso, Thé, Tisane
I—b—, TATV YV, /K N=T T4

¥25,000



A% 148 AERaT 17—

Caviar frappe
Caviar frappé
FYET7T7I 9N

Asparagus and Crab Meat Cocktail
Merry Widow Cocktail
TANG LERADA T T IV

Ridvo and Mushroom Pie in a Pastry Crust
blanquette de veau en croustades

) R —EDNA r— A&

Fujiya Hotel’s traditional beef clear soup
Consommé traditionnel de [‘Hotel Fujiya

ELERT IOV A

Sole Fillet with American Sauce
Coussin de sole sauce américaine

HEYBEDI Yy Y a EALTY — AT A Y

Beef Fillet Rossini-Style
Tournedos da la Rossini

H£T4VA Oy Y —_JF

Crepe suzette
Crepe suzette

2V —TVaty h750R (DI —ER)

Petit gateau
Mignardises

INEF

Coffee, Espresso, Tea, Herb Tea
Café, Expresso, Thé, Tisane
d—b—, AT VYV, ¥, N—T T+

*¥32,000



Appetizer

Smoked bonito salad, Odawara plum and beet sauce, green gazpacho(cucumber) sauce

Salade de bonite fumée aux senteurs de bois, rouge d'ume d'odawara et betterave,

Cold meat pie

®Pate en crotite

accompagnée d'un gaspacho vert rafraichissant INT = Vv - JI)b— )b ¥3,000
BEEEDY 5 ZHT NHEOEEE—=Y DI —Ta
WLV =V HANFaDY =2 EIT ¥2,900
Assorted appetizer Caviar frappe, Melba toast
Petites entrées varies Caviar frapper avec toast Melba
F—R7IVEYEDE ¥3,800 FYETTIVR AUNR—ANMEZ  25g  ¥8,900
(Half-size )N—T 4 X] ¥2,600 10g  ¥3,700
Soup
Cold corn cream soup Zuppa alla Pavese (Tomato gratin soup with egg)
Soupe au mais froide Soupe de tomate de boulanger a ['euf
585 LDMBA—T ¥1,600 AYN (EFAVIIYBMTIEYA—=T)  ¥1,800
Onion gratin soup Fujiya Hotel's traditional beef clear soup (&)
Soupe a loignon Consommé traditionnel de [‘Hotel Fujiya
A=AV TSGR A=T ¥2,300 BELESTIMEHROILY A ¥2,300
(Half-size N—TH4X]  ¥1,700
Sea food
Steamed Japanese sea perch, tomato sauce and creamy mozzarella Steamed red sea bream, White wine sauce
Bar a la vapeur, sauce tomate et accent de mozzarella crémeuse Filet de daurade Dugléré
DY 7 7= PN —RLINF—EVYTLIOTIEVE  BDT 2V VA
¥3,400 ¥3,400
[Half-size )N—TH 4 X) ¥2,400
Abalone steak, ravigote sauce (onion and vinegar sauce) Japanese spiny lobster, Burgundy butter sauce
Steak d'ormeau sauce ravigote Langouste poélée sauce a la bourguignonne
MODOAT—F I 4Ty hY—2A FEBBEDRT L TN T—=aNZ—Y—2A
¥6,200 ¥12,000
Meat
Lamb Navarin Beef loin steak with jumbo mushroom, madeira sauce (<)
Navarin d'agneau Entrecite gillée avec champignons grand, sauce Madeére
FEDFT 7 IV EEFT -7V Ry MRFERZ
100g  ¥4,000 NXTFIV—2RA 200g  ¥7,300

©

Roasted beef tenderloin, with jumbo mushroom, madeira sauce

Filet de beeuf 16ti avec champignons grand, sauce Madeére

EEL 74 VHAOOT 14 Ry MRIEHZ

Beef tenderloin and foie gras, Perigueux sauce (©

Filet de beeuf foie gras sauce Périgueux
EEF74 VA 7427 TIRA RV IT—V—2Z

NTIYV—A 120g  ¥7,600 120g  ¥12,000

60g ¥5,300 60g  ¥8,100
Vegetables

Vegan Pottage / Potage végétalien Green salad ) Salade verte ()

T4 —HrRE—=Ta ¥1,600 ZJY—=V¥IX ¥1,800

Mashed potato (@ Steamed vegetables with romesco sauce O]

Purée de pomme de terre Cocotte de [égumes sauce romesco

Yy ¥ aiRTs b ¥1,200 HFEOIIY b HAZRIV—A ¥2,000

Seasonal vegetable Hors d’oeuvre:¥¢salad for vegan orvegetarian isavailable
Hors-d'ceuvre variés de légumes 1@
Y EFRDRIEEET w1 —Hy/~"YR ) 7 URST

¥2,700

(Half-size )N—T 1 X] ¥1,900

@ Gluten free Menu
o Vegetarian Menu  Contains eggs and dairy products.

Vegan Menu

We use five pungent roots(Garlic, Chinese chives, shallots, scallions, onions, chives, etc.)

Contains no animal products.

TNT U7V =X EA=a—

RYZY) T UMnA=a—  §H, ABREEALTEY £,

T4 —HUHREA=a—  BYHROFREMREACRVREE LTEY 7,
AETA(TAIZITE, 52%35 X, FhAE, HI DXL EFALTHVET,



Desserts

-Seasonal recommendations-

Peach Soup and Sorbet, Lychee Mousse

Soupe de péche et son sorbet, mousseline de litchi

MDA—T LV IR SALFDLA—RALIIZ
¥2,100

Vanilla Ice Cream ©)

Glace a la vanille
NZFGTAATYV—A
Pudding a la mode

Pudding a la mode
TVUT7IE—NR

¥ 950

¥1,400

Crepe suzette(for 2persons)
Crepe suzette (pour 2 personnes)
IV—=TVa¥YRTIUNRQe#kL)) (VI ¥—ER)

1 &% (per person) ¥4,200

Sherbet

Sorbet saisons

Cheese

Blue cheese_Atelier de Fromage, Nagano pref

Fromage bleu

T—F—X /T7NI-R-yuv—Ya EFE
%7‘7&&’(7’ 1 piece 10y ¥800

Grana di ezo (A traditionally crafted hard cheese, aged naturally

and closely resembling Italy’s Grana Padano. Made in HokRaido.)

Grana di ezo (HokRaido fromage a pate dure de fabrication traditionnelle,
affiné naturellement et trés proche du Grana Padano italien.)

75F T4V /77y NIV AHEE

/\‘-‘]\“&’1’7o 1 piece  10g ¥800

Yy —~Ry & ¥ 950
Seasonal fruits and sorbets

Fruits de saison et sorbet

ZEHDOTIN—Y LY ¥ —Ry |k ¥1,500
Camembert_Atelier de Fromage, Nagano pref

Camembert

ARYNR—) /PR T-R-7aov—YVa REFER
EI7'7L/.§7/(7° 1 piece 109 ¥800

Assorted cheese, dry fruits and honey

Plateau de fromages avec fruits secs et miel

EEF—X 3ERVEDE RIAT7IV—Y LHEEIRZ
¥2,100

(Beverage

Coffee
Café
a—k—
Tea
Thé
LA ¥1,400

Herb tea
Tisane
N—=T T4
Café au lait
Café au lait
M7 IV

¥1,500

¥1,400

¥1,700

Espresso

EXpresso
IATVL v

Espresso(double)
Expresso(double)
TATLwY (BT))

Café latte
Café latté
N7

¥1,500

¥1,700

¥1,700

Vegan Menu ~ Contains no animal products. 7 4 —H VIIEA =2 — BWHEROEMEZ AVRVEEE LTEY £7,
@ Gluten free Menu INT V7V =X iEA =2 —

The above amount includes service charge and consumption tax,
Le montant ci-dessus com%em[ [a taxe a la consommation et les frais de service.

LERDOSEHITITHE

B, Y—EZRNEENTEY £7,



